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See the notice on TED website

305834-2026 - Gara
Germania – Apparecchiature per impianti fognari – 3. BA: Anpassung Gasverwertung / 
Erneuerung BHKW - LOS 32: Maschinentechnik
OJ S 86/2026 05/05/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: SWO Netz GmbH
E-mail: dennis.schroeder@swo.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Affari economici

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: 3. BA: Anpassung Gasverwertung / Erneuerung BHKW - LOS 32: Maschinentechnik
Descrizione: Detailplanung, Lieferung, Umbau, Errichtung und Inbetriebnahme folgender 
Anlagen inkl. peripherer Bereiche: Gasverteilung, -aufbereitung und -reinigung in Baufeld Nord 
Rohrleitungsbau für verschiedene Medien inkl. Anschluss an Bestand, Raseneisenerzfilter 
inkl. Erstbefüllung BHKW-Gebäude A (Standort: Betriebszentrale) in Baufeld Süd Demontage 
von 2 bestehenden BHKW-Modulen inkl. Peripherie und Rohrleitungsbau im Innen und 
Außenbereich, Demontage des BHKW-Abgasschornsteins (13 m), 2x BHKW-Module inkl. 
Peripherie und Rohrleitungsbau sowie Bestandsanschluss im Innen- und Außenbereich, 1x 
BHKW-Abgasschornstein mit 2 Abgaszügen (20 m) BHKW-Gebäude B (Standort: 
Faulungsanlage) in Baufeld Nord Demontage von 2 bestehenden BHKW-Modulen inkl. 
Peripherie und Rohrleitungsbau im Innen und Außenbereich, 2x BHKW-Module inkl. 
Peripherie und Rohrleitungsbau sowie Bestandsanschluss im Innen- und Außenbereich
Identificativo della procedura: bf188ae4-3dcf-4cca-8eac-6260bc236601
Identificativo interno: 133 / DS / 2026-04
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45252130 Apparecchiature per impianti fognari

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Klöcknerstraße 6  
Località: Osnabrück
Codice postale: 49090
Suddivisione del paese (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YM6MNCV#
Base giuridica: 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/305834-2026
mailto:dennis.schroeder@swo.de
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Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß 
§ 6e EU VOB/A
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Frode: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Corruzione: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 6e EU VOB/A
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 6e EU VOB/A
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 6e EU VOB/A
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 6e EU VOB/A
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 6e EU VOB/A
Insolvenza: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Amministrazione controllata: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Cessazione di attività: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Grave illecito professionale: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gemäß § 6e EU VOB/A

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: 3. BA: Anpassung Gasverwertung / Erneuerung BHKW - LOS 32: Maschinentechnik
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Descrizione: Das LOS 32 "Maschinentechnik" beinhaltet im Wesentlichen die Detailplanung, 
Lieferung, Installation und Inbetriebnahme der verfahrens- und maschinentechnischen 
Komponenten, die bei der Erweiterung der Gasaufbereitung um einen Raseneisenerzfilter und 
bei der Erneuerung der Gasverwertung (BHKW-Anlage) der Kläranlage Osnabrück-Eversburg 
anfallen. Für die maschinentechnischen Umbau- und Erneuerungsmaßnahmen ist es 
erforderlich die bestehenden BHKW-Module inkl. Peripherie an 2 Standorten zu demontieren 
und durch neue BHKW-Module inkl. Modulsteueranlage und Peripherie (= Kompaktanlagen) 
zu ersetzen. Die Demontage- und Erneuerungsmaßnahmen umfassen ebenso alle 
Rohrleitungsund Anschlussarbeiten an den Bestand (z. B. Wärmenetz, Erdgasanschluss, Klär-
/Faulgasanschluss, Frisch-/Altölanlage etc.). Die Verkabelung der Kompaktanlagen ist 
ebenfalls im Umfang des LOS 32. Der Anschluss der Modulsteuerung an die NSHV des AG 
erfolgt durch das LOS 33. Weiterhin sind die maschinentechnischen Komponenten des neuen 
Raseneisenerzfilters in den Bestand zu integrieren und bestehende Gasmessungen zu 
erweitern. Die Programmierung der Kompaktanlagen erfolgt durch den AN. Gasaufbereitung: 
Die bestehende Gasaufbereitung erfolgt über zwei bestehende Aktivkohlefilter im Bauwerk 
[Nr. 19.5] Gasfilter soll mit einen neuen Raseneisenerzfilter (Filtervolumen: 10 m³) im 
Außenbereich vor dem Gebäude [Nr. 19.3] Gasverteiler ergänzt werden. Der neue Filter wird 
in einem Sicherheitsabstand von ? 6 m zum [Nr. 19.2] Gasspeicher aufgestellt und über 
Rammschutzpoller zur Betriebsstraße hin geschützt. Der Raseneisenerzfilter wird mit Pfählen 
gegründet. Die Gründung erfolgt in einem vorgelagerten Bauabschnitt. Die Lieferung, 
Montage, Installation und Inbetriebnahme sowie Erstbefüllung des Filters inkl. der Anschlüsse 
an Luftdosierung und Gasanalyse erfolgt durch den AN. Gasverwertung: Das Konzept zur 
Verwertung von Faulgas und zur Erzeugung von elektrischer und thermischer Energie auf der 
Kläranlage mittels vier BHKW-Module bleibt bestehen. Die neuen BHKW-Module werden 
analog zum Bestand für den Betrieb mit Klär-/Faulgas und Erdgas ausgerüstet und an das 
jeweilige Netz angeschlossen. Die elektrische Anund Einbindung sowie Steuerung der BHKW-
Module werden ebenfalls analog zum Bestand ausgeführt. Am Standort B (Faulung), [Nr. 20B] 
BHKW-Gebäude B, werden die bestehenden beiden BHKW-Module (je 250 kWel) durch zwei 
neue BHKW-Module (je ca. 333 kWel) ersetzt. Analog zum Bestand erfolgt eine getrennte 
Aufstellung der Abgaswärmetauscher außerhalb der Module. Die beiden bestehenden 
Abgasschornsteine am Treppenturm der Faulung bleiben bestehen. Die gemeinsame 
Abluftführung der Module im Gebäudeinneren wird künftig getrennt ausgeführt. Die 
vorhandenen Gemischnotkühler (vertikale Aufstellung) werden durch leitungsstärkere und 
geräuschärmere Aggregate (horizontale Aufstellung) auf der Gebäuderückseite ersetzt. 
Zusätzliche Schallschutzmaßnahmen sind nicht erforderlich. Die beiden stillgelegten Frisch- 
und Altölanlagen im Kellergeschoss des Maschinengebäudes werden im Rahmen der 
Erneuerung der Gasverwertung wieder in Betrieb genommen und in die BHKW-
Anlagensteuerung eingebunden. Am Standort A (Betriebszentrale), [Nr. 20A] BHKW-Gebäude 
A, werden ebenfalls die bestehenden beiden BHKW-Module (je 250 kWel) durch zwei neue 
BHKW-Module (je ca. 333 kWel) ersetzt. Die Aufstellung der Abgaswärmetauscher erfolgt 
getrennt außerhalb der Module. Der bestehende und altersbedingt abgängige 13 m hohe 
Abgasschornstein mit zwei innenliegenden Abgaszügen auf der nordwestlichen 
Gebäuderückseite wird durch einen neuen 20 m hohen Abgasschornstein mit zwei 
innenliegenden Abgaszügen auf der nordöstlichen Gebäudeseite ersetzt. Der 
Abgasschornstein wird mit Pfählen gegründet. Die Gründung erfolgt in einem vorgelagerten 
Bauabschnitt. Die vorhandenen Gemischnotkühler (vertikale Aufstellung) werden durch 
leitungsstärkere und geräuschärmere Aggregate (horizontale Aufstellung) auf der 
Gebäuderückseite ersetzt. Zusätzliche Schallschutzmaßnahmen sind nicht erforderlich. Die 
beiden stillgelegten Frisch- und Altölanlagen im Erdgeschoss des BHKW-Gebäudes werden 
wieder in Betrieb genommen und in die BHKW-Anlagensteuerung eingebunden. Bauablauf: 
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Der Bauablauf erfolgt im Wesentlichen in folgenden Schritten: 1. Schritt: Erneuerung der 
BHKW-Module an Standort B 2. Schritt: Erneuerung der BHKW-Module an Standort A Neubau 
Raseneisenerzfilter Parallel erfolgt die Ausführung von LOS 31 "Bautechnik" und LOS 33 
EMSR-Technik".
Identificativo interno: 133 / DS / 2026-04

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45252130 Apparecchiature per impianti fognari

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Klöcknerstraße 6  
Località: Osnabrück
Codice postale: 49090
Suddivisione del paese (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zur Eintragung im Handelsregister und zu 
Eintragungen in der Handwerksrolle bzw. bei der Industrie- und Handelskammer (Nachweis 
durch Formblatt 124 oder Verweis auf direkt abrufbare PQ-Eintragung).

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis über eine Haftpflichtversicherung (Nachweis 
durch Deckungsbestätigung oder Bestätigung der Versicherung, dass im Auftragsfall eine 
entsprechende Deckung gewährt wird oder Verweis auf direkt abrufbare PQ-Eintragung). 
MINDESTANFORDERUNG: Die Versicherung muss Personenschäden (für die einzelne 
Person) in Höhe von mindestens 3.000.000 EUR je Schadensereignis sowie Sachschäden in 
Höhe von mindestens 2.000.000 EUR je Schadensereignis abdecken.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung über den Jahresumsatz des Bieters bzw. der 
Bietergemeinschaft in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er 
Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen (Nachweis durch Formblatt 124 oder Verweis auf direkt abrufbare 
PQ-Eintragung). MINDESTANFORDERUNG: Jahresumsatz aus Bauleistungen und anderen 
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Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, mindestens 4.000.000 
EUR (netto) pro Jahr im Durchschnitt der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Gesamtpreis
Descrizione: günstigster Gesamtpreis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 10/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: vgl. Vertragsbedingungen
Termine per il ricevimento delle offerte: 17/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 2 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Das Angebot hat alle geforderten Erklärungen und Nachweise zu 
enthalten. Fehlen Unterlagen in einem Angebot, behält sich die SWO Netz GmbH eine 
Nachforderung von Unterlagen und Nachweisen unter Beachtung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes ausdrücklich vor. Ein Anspruch auf die Nachforderung bzw. 
Berücksichtigung fehlender oder unvollständiger Angaben ist hieraus nicht abzuleiten.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Accordo finanziario: vgl. Vertragsbedingungen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM6MNCV
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Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Niedersächsisches Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Bauen und Digitalisierung, Vergabekammer
Informazioni sui termini per il riesame: Es gelten die Regelungen der §§ 155 ff. GWB. (Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen). Auf die Zulässigkeitsvoraussetzungen eines 
Nachprüfungsantrags zur Vergabekammer gemäß §§ 160 f. GWB wird hingewiesen, 
namentlich auf die Regelung des § 160 Abs. 3 GWB, die folgenden Wortlaut hat: (3) Der 
Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsverfahrens erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: SWO Netz GmbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Niedersächsisches Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung, 
Vergabekammer
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: SWO Netz GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: SWO Netz GmbH
Numero di registrazione: DE285661916
Indirizzo postale: Alte Poststraße 9
Località: Osnabrück
Codice postale: 49074
Suddivisione del paese (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Paese: Germania
E-mail: dennis.schroeder@swo.de
Telefono: +49 54120022366
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Niedersächsisches Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und 
Digitalisierung, Vergabekammer
Numero di registrazione: t:04131153308

mailto:dennis.schroeder@swo.de
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Indirizzo postale: Auf der Hude 2
Località: Lüneburg
Codice postale: 21339
Suddivisione del paese (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefono: +49 4131150
Fax: +49 4131152943
Indirizzo internet: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht
/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 36b29491-43a1-46c8-a930-f5d062bf684f  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 30/04/2026 16:05:20 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 305834-2026
Numero dell'edizione della GU S: 86/2026
Data di pubblicazione: 05/05/2026

mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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